
E.E., Παρ. I, 835 Ν. 57/83 
Αρ. 1875, 22.7.83 

Ο περί της Συμβάσεως περί Καταστολής και Εξαλείψεως της Σωμα

τεμπορίας και της Πορνείας Άλλων (Κυρωτικός) Νόμος του 1983 εκδί

δεται διό δημοσιεύσεως εις την επίσημον εφημερίδα της Κυπριακής Δημο

κρατίας συμφώνως τω άρθρω 52 του Συντάγματος. 

Αριθμός 57 του 19β3( 
ΝΟΜΟΣ ΚΥΡΩΝ ΤΗΝ ΣΥΜΒΑΣ/IlN ΠΕΡΙ ΚΑΠΤΑΣτΟΛΗΣ 

'ΚΑΙ ΕΞΑΛΕΙΨΕΩΣ ΤΗΣ ΣΩΜΑΤΕίΜΠΟΡΙΑΣ ΚΑΙ 
ΦΗΣ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΕΩΣ ΤΗΣ ΠΟΡΝΕΙΑΣ ΑΛΛΩΝ 

Η Βουλή των Αντιπροσωπιών ψηφίζει ως ακολούθως:) 
1. Ο παρών (Νόμος θα αναφέρηται ως ο περί της Συιμίδασεως Συνοπτικός 

•περί Καταστολής :και Εξαλείψεως της Σωματεμπορίας και της τ[τλ°ζ· 
Πορνείας 'Αλλων (ίΚυρωτικός) Μάμος του 1983., 

2. Εν τω παρόντι Ν'όιμω, εκτός εάν εκ του κειμένου προκύπτη Ερμηνεία, 
διάφορος ώννοια^

ι«Συμβασις» σηιμαίνει την 'ΣύμΙ&ασιν περί 'Καταστολής και 
Εξαλείψεως της Σωματεμπορίας και της Εκμεταλλεύσεως της 
ΙΠορνείας 'Αλλων, της οποίας το κείμενο ν εν τω αίγγλικώ 
πρωτοτυπώ εκτίθεται εις το Πρώτον Μέρος του Πίινακος και εν πίναξ. 
ίμεταφράσει εις την ιΒλλη,νικήν εις το Δεύτερον Μέρος του ^"ov 

Πίνακος:! ' Δε£ίρσν 
'Νοείται ότι εν περιπτώσει αντιθέσεως ιμεταξύ των δυο κείμέ ^Ρ**· 

νων υπερισχύει το εις το 'Πρώτον Μέρος του Πίνακος εκτιθέ
ιμενον κείμενον. 

3. Η Σύμ&ασις, εις την οποίαν ηι προσχώρησις της 'Κυπριακής Κύρωσις 
Δημοκρατίας απεφασίσθη, διά της υπ* αριθμόν 22.225 και η,μερο Συμβάσεως, 
μηνίαν 30J9J1962 Αποφάσεως του Υπουργικού Συμβουλίου, διά του 
παρόντος Νόμου κυρούται. 

ΠΙΝΑΞ 
(Άρθρον 2) 
ΜΕΡΟΣ Ι 

CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE 
TRAFFIC IN PERSONS AND OF THE EXPLOITATION 

OF THE PROSTITUTION OF OTHERS, OPENED 
FOR SIGNATURE AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, 

ON 21 MARCH 1950 

PREAMBLE 
Whereas prostitution and the accompanying evil of the traffic in 

persons for the purpose of prostitution are incompatible with the 
dignity and worth of the human person and endanger the welfare 
pf the individual, the family and the community, 
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Whereas, with respect to the suppression of the traffic in women 
and children, the following international instruments are in force : 

1. International Agreement of 18 May 1904 for the Suppression 
of the White Slave Traffic, as amended by the Protocol approved by 
the General Assembly of the United Nations on 3 December 1948, 

2. International Convention of 4 May 1910 for the Suppression of 
the White Slave Traffic, as amended by the abovementioned Protocol, 

3. International Convention of 30 September 1921 for the Suppres
sion of the Traffic in Women and Children, as amended by the 
Protocol approved by the General Assembly of the United Nations 
on 20 October 1947, 

4. International Convention of 11 October 1933 for the Suppression 
of the Traffic in Women of Full Age, as amended by the aforesaid 
Protocol, 

Whereas the League of Nations in 1937 prepared a draft Convention 
extending the scope of the abovementioned instruments, and 

Whereas developments since 1937 make feasible the conclusion of 
a convention consolidating the abovementioned instruments and 
embodying the substance of the 1937 draft Convention as well as 
desirable alterations therein; 

Now therefore 
The Contracting Parties 
Hereby agree as hereinafter provided: 

Article 1 
The Parties to the present Convention agree to punish any person 

who, to gratify the passions of another: 
1. Procures, entices or leads away, for purposes of prostitution, 

another person, even with the consent of that person; 
2. Exploits the prostitution of another person, even with the consent 

of that person. 
Article 2 

The Parties to the present Convention further agree to punish any 
person who: 

1. Keeps or manages, or knowingly finances or takes part in the 
financing of a brothel; 

2. Knowingly lets or rents a building or other place or any part 
thereof for the purpose of the prostitution of others. 

Article 3 
To the extent permitted by domestic law, attempts to commit any 

of the offences referred to in articles 1 and 2, and acts preparatory to 
the commission thereof, shall also be punished. 

Article 4 
To the extent permitted by domestic law, international participation 

in the acts referred to in articles 1 and 2 above shall also be punishable.. 
To the extent permitted by domestic law, acts of participation shall 

be treated as separate offences whenever this is necessary to prevent 
impunity. 
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Article 5 
In cases where injured persons are entitled under domestic law to 

be parties to proceedings in respect of any of the offences referred 
to in the present Convention, aliens shall be so entitled upon the same 
terms as nationals. 

Article 6 
Each Party to the present Convention agrees to take all the necessary 

measures to repeal or abolish any existing law, regulation or admini
strative provision by virtue of which persons who engage in or are 
suspected of engaging in prostitution are subject either to special regi
stration or to the possession of a special document or to any exceptio
nal requirements for supervision or notification. 

Article 7 
Previous convictions pronounced in foreign States for offences referred 

to in the present Concention shall, to the extent permitted by domestic 
law, be taken into account for the purpose of: 

1. Establishing recidivism; 
2. Disqualifying the offender from the exercise of civil rights. 

Article 8 
The offences referred to in articles 1 and 2 of the present Convention 

shall be regarded, as extraditable offences in any extradition treaty 
which has been or may hereafter be concluded between any of the 
Parties to this Convention. 

The parties to the present Convention which do not make extradition 
conditional on the existence of a treaty shall henceforward recognize 
the offences referred to in articles 1 and 2 of the present Convention 
as cases for extradition conditional on the existence of a treaty shall 
henceforward recognize the offences referred to in articles 1 and 2 of 
the present Convention as cases for extradition between themselves. 

Extradition shall be granted in accordance with the Law of the 
State to which the request is made. 

Article 9 
In States where the extradition of nationals is not permitted by law, 

nationals who have returned to their own State after the commission 
abroad of any of the offences referred to in articles 1 and 2 of the 
present Convention shall be prosecuted in and punished by the courts 
of their own State. 

This provision shall not apply if, in a similar case between the 
Parties to the present Convention, the extradition of an alien cannot 
be granted. 

Article 10 
The provisions of article 9 shall not apply when the person charged 

with the offence has been tried in a foreign State and, if convicted, 
has served his sentence or had it remitted or reduced in conformity 
\yith the laws of that foreign State. 

Article 11 
Nothing in the present Convention shall be interpreted as determining 

the attitude of a Party towards the general question of the limi' "? 
criminal jurisdiction under international law. 

file:///yith
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Article 12 
The present Convention does not affect the principle that the offences 

to which it refers shall in each State be defined, prosecuted and 
punished in conformity with its domestic law. 

Article 13 
The Parties to the present Convention shall be bound to execute 

letters of request relating to offences referred to in the Convention in 
accordance with their domestic law and practice. 

The transmission of letters of request shall be effected : 
1. By direct communication between the judicial authorities; or 
2. By direct communication between the Ministers of Justice of 

the two States, or by direct communication from another competent 
authority of the State making the request to the Minister of Justice 
of the State to which the request is made; or 

3. Through the diplomatic or consular representative of the State 
making the request in the State to which the request is made; this 
representative shall send the letters of request direct to the competent 
judicial authority or to the authority indicated by the Government 
of the State to which the request is made, and shall receive direct 
from such authority the papers constituting the execution of the letters 
of request. 

In cases 1 and 3 a copy of the letters of request shall always be 
sent to the superior authority of the State to which application is made. 

Unless otherwise agreed, the letters of request shall be drawn up 
in the language of the authority making the request, provided always 
that the State to which the request is made may require a translation 
in its own language, certified correct by the authority making the 
request. 

Each Party to the present Convention shall notify to each of the 
other Parties to the Convention the method or methods of transmission 
mentioned above which it will recognize for the letters of request of 
the latter State. 

Until such notification is made by a State, its existing procedure in 
regard to letters of request shall remain in force. 

Execution of letters of request shall not give rise to a claim for 
reimbursement of charges or expenses of any nature whatever other 
than expenses of experts. 

Nothing in the present article shall be construed as an undertaking 
on the part of the Parties to the present Convention to adopt in 
criminal matters any form or methods of proof contrary to their own 
domestic laws. 

Article 14 
Each Party to the present Convention shall establish or maintain 

a service charged with the coordination and centralization of the 
results of the investigation of offences referred to in the present 
Convention. 

Such services should compile all information calculated to facilitate 
the prevention and punishment of the offences referred to in the 
present Convention and should be in close contact with the correspond
ing services in other States. 
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Article 15 
To the extent permitted by domestic law and to the extent to which 

the authorities responsible for the services referred to in article 14 
may judge desirable, they shall furnish to the authorities responsible 
for the corresponding services in other States the following information: 

1. Particulars of any offence referred to in the present Convention 
or any attempt to commit such offence; 

2. Particulars of any search for and any prosecution, arrest, convi
ction, refusal of admission or expulsion of persons guilty of any of 
the offences referred to in the present Convention, the movements of 
such persons and any other useful information with regard to them. 

The information so furnished shall include descriptions of the of
fenders, their fingerprints, photographs, methods of operation, police 
records and records of conviction. 

Article 16 
The Parties to the present Convention agree to take or to encourage, 

through their public and private educational, health, social, economic 
arid other related services, measures for the prevention of prostitution 
and for the rehabilitation and social adjustment of the victims of 
prostitution and of the offences referred to in the present Convention. 

Article 17 
The Parties to the present Convention undertake, in connexion 

with immigration and emigration, to adopt or maintain such measures 
as are required in terms of their obligations under the present Con
vention, to check the traffic in persons of either sex for the purpose 
of prostitution. 

In particular they undertake : 
1. To make such regulations as are necessary for the protection of 

immigrants or emigrants, and in particular, women and children, both 
at the place of arrival and departure and while en route; 

2. To arrange for appropriate publicity warning the public of the 
dangers of the aforesaid traffic; 

3. To take appropriate measures to ensure supervision of railway 
stations, airports, seaports and en route, and of other public places, 
in order to prevent international traffic in persons for the purpose 
of prostitution; 

4. To take appropriate measures in order that the appropriate autho
rities be informed of the arrival of persons who appear, prima facie, to 
be the principals and accomplices in or victims of such traffic. 

Article 18 
The Parties to the present Convention undertake, in accordance with 

,the conditions laid down by domestic law, to have declarations taken 
from aliens who are prostitutes, in order to establish their identity 
and civil status and to discover who has caused them to leave their 
State. The information obtained shall be communicated to the autho
rities of the State of origin of the said persons with a view to their 
eventual repatriation. 

Article 19 
The Parties to the present Convention undertake, in accordance with 

the conditions laid down by domestic law and without prejudice to 
prosecution or other action for violations thereunder and so far as 
possible: 


